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Cette quatrième (004) modification à la demande d’information a pour but de répondre à des 
questions de l’industrie.

 
Q5 : L’industrie demande des précisions pour déterminer, dans le cas où le fournisseur de services serait 
également un membre adhérent, si le membre adhérent extraira un fichier PSI dont le membre 
adhérent est l’émetteur et dont le RG est le destinataire et s’il traitera de nouveau les effets pour créer 
un fichier de données d’extraction des PSI du RG. 
 
R5: Le modèle du processus est conçu de manière à ce que le fournisseur de services puisse être un 
membre adhérent ou non. Dans le cas où un membre adhérent serait aussi le fournisseur de services, la 
conception interne de ses processus pour la préparation de ses effets aux fins de présentation au RG 
sera laissée à sa discrétion. 
 
 
Q6 : Le RG demande si un aspect de votre environnement de sécurité est évalué par un tiers (p. ex. 
sécurité de la TI, sécurité des installations, vérification du personnel, etc.) et, dans l’affirmative, si vous 
êtes prêt à nous faire parvenir le dernier rapport d’évaluation. 
 
R6 : Oui, différentes composantes de notre environnement de sécurité sont évaluées par un tiers. On 
pourrait éventuellement transmettre certains de ces renseignements, mais pas dans leur intégralité. 
Une entente de non-divulgation serait requise. 
 
 
Q7 : L’industrie demande combien de comptes sont utilisés pour les chèques du receveur général. 
 
R7 : Réponse du receveur général : Un seul compte est utilisé pour tous les chèques. 
 
 
Q8 : Le RG demande s’il y a des exigences en matière de sécurité de la TI pour lesquelles la conformité 
n’a pu être démontrée? 
 
R8 : L’industrie répond ce qui suit : 

(a) Il pourrait être difficile d’expliquer l’approche en matière de séparation des données, car il 
s’agit d’une considération qui se rattache à la conception dans tous les processus. 
(b) En ce qui concerne l’organisation de sécurité, on peut satisfaire à l’exigence, mais avoir une 
définition plus claire du terme « organisation de sécurité » nous permettrait de donner une 
réponse complète et appropriée. 

 
 
Classifications : 
1. Dans la demande de renseignements (DDR), deux hyperliens sont fautifs : 
À la page 8, dans le tableau des exigences relatives à la sécurité de la technologie de l’information, plus 
précisément à la section sur la gestion de l’identité, des justificatifs d’identité et de l’accès : 
L’hyperlien « https://www.tbs-sct.gc.ca/pol/doc-fra.aspx?id=26776 » devrait plutôt être « http://www.tbs-
sct.gc.ca/pol/doc-fra.aspx?id=16577 ». 
 


